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WORKING MEDIUM AIR (CONTAINING WATER, OIL AND ALCOHOL)
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1 € ) )« ) ) FLUIDE D'UTILISATION  AIR (CHARGE D'EAU, D'HUILE ET D'ALCOOL)
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@ DEGREE OF PROTECTION ACCORDING TO IEC 60 529 ) COMPLETE DEVICE WITH MOUNTED PLUG
68 % ', SCHUTZART NACH IEC 60 529 KOMPLETTES GERAET MIT MONTIERTEM STECKER  \ pee
— - DEGRE DE PROTECTION SUIVANT IEC 60 529 APPAREIL COMPLET AVEC L'FICHE MONTE
g GRADO DI PROTEZIONE SECONDO IEC 60 529 APPARECCHIO COMPLETO CON SPINA TO MONTATO

MAX. DEVIATION OF THE DEVICE FROM THE VERTICAL
MAX. ABWEICHUNG DES GERAETES VON DER SENKRECHTEN o
ECART MAX. DE L'APPAREIL PAR RAPPORT A LA VERTICALE +15
DEVIAZIONE MAX. DELL'APPARECCHIO RIFERITO ALLA VERTICALE

SCREEN WITH MESH SIZE:
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SIEB MIT MASCHENWEITE: 160 ym THERMAL RANGE OF APPLICATION
- —— — TAMIS AVEC OUVERTURE DE MAILLE: e THERMISCHER ANWENDUNGSBERE |CH 40°C 65°C
0 VAGLIO CON LARGHEZZA DELLA MAGLA: A GAMME D'UTILISATION THERMIQUE -40°F .... +149°F
T A TEMPERATURA DI ESERCIZIO
[ BAR CODE AND SERIAL NUMBER
BARCODE UND SERIENNUMMER
CODE A BARRE ET NUMERO DE SERIE
B 143.5 . 0 58.2 CODICHE A BARRE E NUMERO DI SERIE SHORT-TIME RESISTANCE TO HEAT
9.3.0 = = - : - KURZZEITIGE WAERMEBESTAENDIGKEIT 10°C  (1h)
2x 19:905 _ - RESISTANCE THERMIQUE TEMPORAIRE 230°F (h)
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IDENTIFICATION MAX. SYSTEM WEIGHT
BENENNUNG MAX. SYSTEM @ GEWICHT
DENOMINATION MAX. SYSTEME POIDS
DENOMINAZIONE MAX. SISTEMA PESO
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TURNED BY
GEDREHT UM 30°
TOURNE DE
RUOTATO DI
POWER SUPPLY CONNECTOR
X1.4 X1.3 X1.2 X1.1 VERSORGUNGSANSCHLUSS (ELEKTR.)
RACCORDEMENT D' AL IMENTATION .
CONNESSIONE DI ALIMENTAZIONE pu
X1.1 WARNING LAMP (FRAME GROUNDED) f
WARNL AMPE ‘
LAMPE TEMOIN
LUCE SPIA
X1.2 SECONDARY POWER (STOP LIGHT)
. SEKUNDAERE  SPANNUNGSVERSORGUNG
| ALIMENTATION ELECTRIQUE SECONDAIRE > <
ALIMENTAZIONE ELETTRICA SECONADIA
— X1.3 PRIMARY POWER (PERMANENT) W —— - i | B \/
PRIMAERE SPANNUNGSVERSORGUNG
ALIMENTATION ELECTRIQUE PRIMAIRE
ALIMENTAZIONE ELETTRICA PRIMARIA — y
X1.4 GROUND :
MASSE
MASSE
MASSA
X1.5 GENERIC 10 D1 h
X1.6 POWER OUTPUT (DIAGNOSTIC TOOL)
\M SPANNUNGSVERSORGUNG FUER DIAGNOSEGERAET |
ALIMENTATION ELECTRIQUE DIAGNOSTIC
ALIMENTAZIONE ELETTRICA DIAGNOS! N N
X1.7 DIAGNOSTIC LINE SAE J 1708 B ) )
X1.8 DIAGNOSTIC LINE SAE J 1708 A
X1.8
SENSOR PLUG
SENSORSTECKER
FICHE DE COUPLAGE DU CAPTEUR
SPINA SENSORE
\/ 21 ADDITIONAL CONNECTOR
TURNED BY ZUSATZANSCHLUSS
GEDREHT UM CONNECTEUR ADDITIONEL
TOURNE DE 90" CONNETTORE ADDIZIONALE
X6.4 X6.2  vo 1 RUOTATO DI X6.1 GENERIC 10 D2
X6.2 GENERIC 10 A1
| X6.3 GENERIC 10 A2
j— ] \
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